
  
    
      
    
  




Mein zweisprachiges Bilderbuch

My Bilingual Picture Book


Sefas schönste Kindergeschichten in einem Band

Sefa's most beautiful children's stories in one volume


Ulrich Renz • Barbara Brinkmann:

Schlaf gut, kleiner Wolf · Sleep Tight, Little Wolf

Lesealter: ab 2 Jahre

Cornelia Haas • Ulrich Renz:

Mein allerschönster Traum · My Most Beautiful Dream

Lesealter: ab 3 Jahre

Ulrich Renz • Marc Robitzky:

Die wilden Schwäne · The Wild Swans

Lesealter: ab 5 Jahre
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Hörbuch und Video:





www.sefa-bilingual.com/bonus





► Deutsch : Kostenloser Zugang mit dem Kennwort:
LWDE1314


► Englisch : Kostenloser Zugang mit dem Kennwort:
LWEN1423
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  „Gute Nacht, Tim! Wir suchen morgen weiter. Jetzt schlaf schön!“

  
  “Good night, Tim! We'll continue searching tomorrow. Now sleep tight!”
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  Draußen ist es schon dunkel.

  
  It is already dark outside.
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  Was macht Tim denn da?

  
  What is Tim doing?
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  Er geht raus, zum Spielplatz. 
Was sucht er da?


  He is leaving for the playground. 
What is he looking for there?


  
    [image: Tim in front of playground]

  



  
    [image: Tim and his little wolf]

  


  Den kleinen Wolf! 
Ohne den kann er nicht schlafen.


  The little wolf! 
He can't sleep without it.
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  Wer kommt denn da?


 Who's this coming?
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  Marie! Die sucht ihren Ball.


  Marie! She's looking for her ball.
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  Und was sucht Tobi?


   And what is Tobi looking for?


  
    [image: paper on door searchin a lost cat]

  



    [image: Tobi in the staircase]

  



  
    [image: Tobi and the digger]

  


  Seinen Bagger.


  His digger.
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  Und was sucht Nala?


  And what is Nala looking for?
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  Ihre Puppe.


  Her doll.
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